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See the notice on TED website

436389-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'assurance – Vertrauensschadenversicherung
OJ S 120/2026 25/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: DAK-Gesundheit
Adresse électronique: vergabestelle10@dak.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Vertrauensschadenversicherung
Description: Vertrauensschadenversicherung
Identifiant de la procédure: e46b5260-807d-41d1-8cf1-8d2a4f15e5f2
Identifiant interne: 1005263
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance
Nomenclature complémentaire (cpv): 66000000 Services financiers et d'assurance

2.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRXYTW3WST4E# Unabhängig 
von dieser Ausschreibung würden wir uns freuen, wenn wir Ihnen und Ihren Beschäftigten 
unser Leistungs- bzw. Serviceangebot vermitteln dürften. Sofern Sie hieran Interesse haben, 
senden Sie uns bitte die anliegende Erklärung "Freiwillige Einverständniserklärung Vertrieb" 
zu. WICHTIG! Die Entscheidung, ob Sie uns die Möglichkeit der Information hinsichtlich 
unseres Leistungs- bzw. Serviceangebotes geben möchten, hat keinerlei Auswirkung auf die 
Ausschreibung, d. h. auch wenn Sie uns die Erklärung "Freiwillige Einverständniserklärung 
Serviceangebot" nicht übermitteln, wird Ihr Angebot, wie jedes andere Angebot, geprüft und 
gewertet.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/436389-2026
mailto:vergabestelle10@dak.de
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Es wird auf 
die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere 
die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Vertrauensschadenversicherung
Description: Vertrauensschadenversicherung für die DAK-Gesundheit als Kranken- und 
Pflegekasse. Versichert werden sämtliche haupt- und nebenberufliche sowie ehrenamtliche 
Mitarbeitende inkl. Zeitarbeitskräfte und für die DAK-G tätiges Fremdpersonal. Mitversichert 
sind ferner die Mitglieder sämtlicher Organe.
Identifiant interne: 1005263

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance
Nomenclature complémentaire (cpv): 66000000 Services financiers et d'assurance

5.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction



436389-2026 Page 3/7

Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag wird für 1 Jahr geschlossen und 
verlängert sich ohne Kündigung jeweils um ein weiteres Jahr.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Mitarbeiter werden unabhängig der ethnischen Herkunft, des Geschlechts, der 
Religion oder Weltanschauung, einer Behinderung, des Alters oder der sexuellen Identität 
beschäftigt.
Objectif social promu: Égalité des ethnies, Égalité hommes-femmes, Conditions de travail 
équitables

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: 2.1 Eigenerklärung zu den Unternehmensumsätzen - "2.1 
Eigenerklärung zu den Unternehmensumsätzen: Abgabe einer Eigenerklärung des Bewerbers
/von jedem Mitglied einer Bewerbergemeinschaft über seine Gesamtumsatzerlöse der letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage B2, 
Ziffer 2.2). Mindestanforderung: Die Gesamtumsätze im Bereich 
Vertrauensschadenversicherungsgeschäft müssen in jedem der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren mindestens 1.000.000,00 EUR netto pro Geschäftsjahr betragen."

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 3.1 Eigenerklärung Rückversicherungsschutz - 3.1 
Eigenerklärung Rückversicherungsschutz: Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Dokument 
B2a Mindestanforderung: Es besteht entsprechend der Deckungssumme(n) ausreichend 
Rückversicherungsschutz. Die Rückversicherungsverträge sind bei bonitätsstarken deutschen 
oder internationalen Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 3.2 Eigenerklärung Risikomanagement - 3.2 
Eigenerklärung Risikomanagement: Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Dokument B2b 
Mindestanforderung: Bestätigung des Vorliegens und ggf. Darstellung der geltenden 
Aufsichtssituation.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 3.3 Eigenerklärung Ratings - "3.3 Eigenerklärung Ratings: 
Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Dokument B2c inkl. Anhang bzw. Nachweis 
Mindestanforderung: Mindestvoraussetzung im Bereich der finanziellen Leistungsfähigkeit ist 
das Vorliegen einer Zulassung der zuständigen Aufsichtsbehörde des Sitzlandes innerhalb der 
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Europäischen Union. Des Weiteren sind Nachweise über ein Rating einer unabhängigen 
Ratingagentur (Standard & Poor's, Moody"s, Assekurata oder Fitch) zu erbringen. Dabei 
müssen mindestens folgende Bewertungen vorliegen: Standard & Poor's A- Fitch A- 
Assekurata A- Moody´s A3"

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 3.4 Eigenerklärung Leistungsbezogene Kompetenz - "3.4 
Eigenerklärung Leistungsbezogene Kompetenz: Nachzuweisen durch Eigenerklärung: 
Dokument B2d Mindestanforderung: Es wird bestätigt, - dass in den letzten 3 Jahren bereits 
Vertrauensschadenversicherungsverträge mit Deckungssummen in vergleichbarer Höhe 
abgeschlossen worden sind, - dass in den letzten 3 Jahren Unternehmen mit mehr als 10 000 
Beschäftigten versichert worden sind und - dass bei uns Mitarbeiter unabhängig der 
ethnischen Herkunft, des Geschlechts, der Religion oder Weltanschauung, einer Behinderung, 
des Alters oder der sexuellen Identität beschäftigt werden."

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 3.5 Eigenerklärung Tariftreue - Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Dokument B5 Bestätigung das Ausfüllen des zur Verfügung gestellten 
Dokumentes.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 3.6 Non disclosure Agreement - Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Dokument B6 Bestätigung durch die Unterzeichnung des zur Verfügung 
gestellten Dokumentes.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRXYTW3WST4E/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 09/09/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E
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Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 21/08/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unvollständige Angebote können vom weiteren Verfahren 
ausgeschlossen werden. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bieter unter Setzung einer 
Frist und Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Im 
Übrigen gilt § 56 Abs. 2 und 3 VgV.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: "1.1 Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit: Abgabe 
einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur Zuverlässigkeit 
gemäß §§ 123, 124 GWB (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.1). || " 
"1.2 Eigenerklärung Mindestlohn und Tariftreue: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter
/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur Einhaltung der Pflicht zur Zahlung des 
Mindestlohns und zur Tariftreue (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.2). 
|| " "1.3 Eigenerklärung zu Russlandsanktionen: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter
/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft, von jedem benannten Nachunternehmer, dass die 
Art. 5k Abs. 1 VO (EU) 833/2014 genannten Sachverhalte zu Russlandsanktionen eingehalten 
werden (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.3). || "
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammern des Bundes
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen 
Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber 
dem Auftraggeber zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
zuständigen Vergabekammer zu stellen. Textvorlage erstellen/auswählen/bearbeiten
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: DAK-Gesundheit
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
Vergabekammern des Bundes
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: DAK-Gesundheit

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: DAK-Gesundheit
Numéro d’enregistrement: DE811462382
Adresse postale: Nagelsweg 27-31
Ville: Hamburg
Code postal: 20097
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle10@dak.de
Téléphone: +49 000
Adresse internet: http://www.dak.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Centrale d’achat qui acquiert des fournitures et/ou des services destinés à d’autres acheteurs
Centrale d’achat qui passe des marchés publics ou conclut des accords-cadres de travaux, de 
fournitures ou de services destinés à d’autres acheteurs
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: 000
Adresse postale: Bundeskanzlerplatz 2
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Point de contact: .
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: 000
Adresse postale: Bundeskanzlerplatz 2
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabestelle10@dak.de
http://www.dak.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de


436389-2026 Page 7/7

Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 8be44c79-5023-449c-84ea-a811af16f4c9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/06/2026 15:30:44 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 436389-2026
Numéro de publication au JO S: 120/2026
Date de publication: 25/06/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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